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nalidades europeas que conviven en un Centro Educativo durante un perío-
do de tiempo. A lo largo de la historieta, debe percibirse una mejora de
la convivencia entre los personajes, a pesar de haber existido algunas
dificultades al principio.

Describe en un resumen de sesenta palabras el trabajo que has rea-
lizado, escrito en cualquiera de las lenguas que se hablen en Europa, dis-
tintas del castellano. Indica, también, por qué has utilizado dicha lengua
y cual es la correspondiente traducción del resumen en castellano.

Grupo IV (edad: 17-20 años). Con una cámara de vídeo elabora un
pequeño reportaje, en el que se incluyan fragmentos que aparezcan hechos,
lugares, personas, etc. que representen una evolución positiva o negativa
en diferentes aspectos (ambientales, sociales, políticos, culturales, artís-
ticos, etc.) de la vida de los ciudadanos de tu país y, en consecuencia,
sus posibles repercusiones para el resto de ciudadanos europeos. Explica
por qué esa evolución es positiva o, de ser negativa, plantea posibles solu-
ciones a tu juicio.

El vídeo debe ir acompañado de comentarios y de una música apro-
piada, y la grabación no debe superar diez minutos.

Describe en un resumen de cien palabras el trabajo que has realizado,
escrito en cualquiera de las lenguas que se hablen en Europa, distintas
del castellano. Indica, también, por qué has utilizado dicha lengua y cual
es la correspondiente traducción del resumen en castellano

Segunda.-No se devolverán los trabajos originales presentados a con-
curso.

Tercera.—Los Directores de los Centros deberán remitir los trabajos
realizados por los alumnos a:

Comité Nacional de España para Europa en la Escuela.
Ministerio de Educación, Cultura y Deporte.
Subdirección General de Cooperación Internacional.
Paseo del Prado, número 28, 2.a planta, 28014 Madrid.
Teléfono: 91 506 56 20/506 56 21.
Fax : 91 506 57 04/5.

El plazo de presentación de los trabajos finaliza el 6 de abril de 2001.
Cuarta.—El Comité Nacional hará entrega de los trabajos recibidos al

Jurado Nacional que se reunirá antes del 11 de mayo de 2001.

ANEXO II

Ficha de participación

I. Nombre y apellidos alumno/a . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Matriculado en el curso . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Fecha de nacimiento . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Domicilio . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Ciudad . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Teléfono particular: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Nivel de idioma: Alto Medio Bajo

Inglés
i i i

Francés
i i i

Alemán
i i i

Otro
i i i

(Poner una cruz donde proceda.)

II. Opción elegida:

i
Trabajo escrito.

i
Trabajo artístico.

(Poner una cruz donde proceda.)

III. Grupo de edad por el que se participa:

i
Grupo I (edad 6-9 años)

i
Grupo II (edad 10-13 años).

i
Grupo III (edad 14-16 años).

i
Grupo IV (edad 17-20 años).

(Poner una cruz donde proceda.)

IV. Título del trabajo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

V. Nombre del centro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Dirección . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Teléfono . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VI. Nombre Profesor/a Coordinador/a del trabajo presentado . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Firma,

Fecha y firma del alumno/a,

(En el caso de trabajos de los grupos III y IV, acompañar certificación del Director/a del

Centro acreditando el nivel de conocimientos de idiomas expresado por el alumnado.)

3478 ORDEN de 30 de enero de 2001 por la que se inscribe en

el Registro de Fundaciones la denominada «Fundación

Bayard», de Madrid.

Examinado el expediente incoado a instancia de don Emmanuel Du
Boisbaudry, solicitando la inscripción de la «Fundación Bayard» en el Regis-
tro de Fundaciones del Ministerio de Educación, Cultura y Deporte, según
lo dispuesto en la Ley 30/1994, de 24 de noviembre, de Fundaciones y
de Incentivos Fiscales a la Participación Privada en Actividades de Interés
General, en el Reglamento de Fundaciones de Competencia Estatal, apro-
bado por Real Decreto 316/1996, de 23 de febrero («Boletín Oficial del
Estado» de 6 de marzo) y en el Reglamento del Registro de Fundaciones
de Competencia Estatal, aprobado por Real Decreto 384/1996, de 1 de
marzo.

Antecedentes de hecho

Primero. Constitución de la Fundación.—La Fundación anteriormen-
te citada fue constituida en Madrid el 30 de octubre de 2000, según consta
en escritura pública número 907, otorgada ante el Notario del Ilustre Cole-
gio de Madrid don Emilio López Mélida, por la Sociedad «Bayard Revistas,
Sociedad Anónima, Sociedad Unipersonal».

Segundo. Domicilio y ámbito de actuación de la Fundación.—El
domicilio de la Fundación quedó establecido en Madrid, calle Alcalá núme-
ro 261-265; y su ámbito de actuación se extiende a todo el territorio
nacional.

Tercero. Dotación.—Se estableció como dotación de la Fundación la
cantidad de un millón de pesetas equivalente a 6.010 euros y 12 céntimos.
La dotación dineraria totalmente desembolsada ha sido ingresada en enti-
dad bancaria.

Cuarto. Fines de la Fundación.—En los Estatutos que han de regir
la Fundación, que aparecen incorporados a la escritura de constitución
a que se refiere el antecedente de hecho primero, figuran como fines de
la Fundación los siguientes: «la promoción y desarrollo de diversas acti-
vidades culturales, docentes, de información o comunicación, principal-
mente las dirigidas a los niños, jóvenes y a la tercera edad».

Quinto. Patronato.—El gobierno, representación y administración de
la Fundación se encomienda a un Patronato, cuyos miembros ejercerán
sus cargos de Patrono gratuitamente y que se obliga a la rendición de
cuentas al Protectorado.

Inicialmente, el Patronato queda constituido por: Presidente, don
Emmanuel Marie Olivier Du Boisbaudry, Secretario no patrono, don Miguel
Ángel Jiménez Martín, Vocales don José Luis Huéscar Cañizal y doña Jac-
queline Kergueno, según consta en la escritura de constitución de la Fun-
dación.

Todos ellos han aceptado sus cargos en documento privado con firma
legitimada por notario.

Fundamentos jurídicos

Primero. Resultan de aplicación para la resolución del expediente:

El artículo 34 de la Constitución Española, que reconoce el derecho
a fundar para fines de interés general.

La Ley 30/1994, de 24 de noviembre, de Fundaciones y de Incentivos
Fiscales a la Participación Privada en Actividades de Interés General.

El Reglamento de Fundaciones de Competencia Estatal, aprobado por
Real Decreto 316/1996, de 23 de febrero («Boletín Oficial del Estado» de 6
de marzo).

El Reglamento del Registro de Fundaciones de Competencia Estatal,
aprobado por Real Decreto 384/1996, de 1 de marzo («Boletín Oficial del
Estado» del 29).
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El Reglamento de Fundaciones Culturales Privadas y Entidades Aná-
logas y de los Servicios Administrativos encargados de las mismas, apro-
bado por Decreto 2930/1972, de 21 de junio («Boletín Oficial del Estado»
de 30 de octubre), en cuanto no haya sido derogado por las disposiciones
anteriormente citadas.

La Orden del Ministro de Educación y Cultura, de 18 de mayo de
1999 («Boletín Oficial del Estado» del 21), en relación con la Orden de
la Ministra de Educación, Cultura y Deporte de 3 de julio de 2000 («Boletín
Oficial del Estado» del 5), en virtud de las cuales se delegan en el Secretario
General Técnico del Departamento las competencias relativas al Protec-
torado de Fundaciones que corresponden al mismo.

Segundo. Según el artículo 36.2 de la Ley 30/1994, la inscripción de
las Fundaciones requerirá el informe favorable del Protectorado en cuanto
a la persecución de fines de interés general y a la suficiencia de la dotación,
procediendo, en este caso, un pronunciamiento favorable sobre ambos
extremos.

Tercero. Según la Disposición Transitoria Única del Reglamento del
Registro de Fundaciones de competencia Estatal, hasta tanto no entre
en funcionamiento dicho Registro, subsistirán los actualmente existentes,
por los que procede la inscripción de la «Fundación Bayard» en el Registro
de Fundaciones del Ministerio de Educación, Cultura y Deporte.

Por todo lo cual, este Ministerio, previo informe del Servicio Jurídico
del Departamento, ha resuelto acordar la inscripción en el Registro de
Fundaciones del Departamento de la denominada «Fundación Bayard»,
de ámbito estatal, con domicilio en Madrid, calle Alcalá, número 261-265,
así como del Patronato cuya composición figura en el quinto de los ante-
cedentes de hecho.

Notifíquese a los interesados a los efectos previstos en el artículo 58.2
de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las Admi-
nistraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo Común, modi-
ficada por la Ley 4/1999, de 13 de enero.

Madrid, 30 de enero de 2001.—P. D. (Órdenes de 18 de mayo de 1999
«Boletín Oficial del Estado» del 21, y de 3 de julio de 2000, «Boletín Oficial
del Estado» del 5), el Secretario general técnico, José Luis Cádiz Deleito.

3479 ORDEN de 14 de diciembre de 2000, por la que se concede

el Premio Nacional de Restauración y Conservación de Bie-

nes Culturales correspondiente al año 2000.

Por Orden de 2 de febrero de 2000 («Boletín Oficial del Estado» de 10
de febrero), se convocó, entre otros, el Premio Nacional de Restauración
y Conservación de Bienes Culturales correspondiente al año 2000, regulado
por Orden de 22 de junio de 1995 («Boletín Oficial del Estado» de 29
de junio), modificadas, ambas, por Orden de 25 de abril de 2000 («Boletín
Oficial del Estado» de 27 de abril) y desarrollada, posteriormente, la nor-
mativa que regula su concesión por Resolución de la Dirección General
de Bellas Artes y Bienes Culturales de 23 de octubre de 2000 («Boletín
Oficial del Estado» de 9 de noviembre), para recompensar la meritoria
labor del galardonado en cada uno de sus ámbitos en reconocimiento a
una trayectoria profesional, con el fin de destacar aportaciones sobre-
salientes y continuadas orientadas a promocionar las artes plásticas y
la fotografía y a favorecer la restauración y conservación del Patrimonio
Histórico Español.

El jurado encargado del fallo para la concesión de este Premio fue
designado por Orden de 1 de diciembre de 2000.

Constituido el mismo, emitido el fallo y elevado éste a través del Director
General de Bellas Artes y Bienes Culturales, de conformidad con lo dis-
puesto en el Punto Sexto de la Orden reguladora, he tenido a bien disponer:

Se concede el Premio Nacional de Restauración y Conservación de
Bienes Culturales correspondiente al año 2000 a:

Don Valentín Berriochoa Sánchez-Moreno, Arquitecto y profesor de
la Escuela Técnica Superior de Arquitectura de Madrid, en atención a
sus trabajos en pro de la conservación del patrimonio catedralicio español
y en especial por la redacción de los planes directores de las catedrales
de Salamanca y Toledo. Muy especialmente son destacables los trabajos
de restauración que dirige en las catedrales Nueva y Vieja de Salamanca
que, en su día, fueron objeto de su brillante tesis doctoral.

Lo que comunico a V. E. y a V. I. para su conocimiento y efectos.
Madrid, a 14 de diciembre de 2000.

DEL CASTILLO VERA

Excmo. Sr. Secretario de Estado de Cultura e Ilmo. Sr. Director general
de Bellas Artes y Bienes Culturales del Ministerio de Educación, Cultura
y Deporte.

3480 ORDEN de 7 de febrero de 2001 por la que se anuncia

convocatoria para cubrir 100 plazas en los programas de

«intercambio puesto por puesto» de profesores alemanes,

británicos, franceses, estadounidenses y canadienses, con

profesores españoles de Enseñanza Secundaria, Escuelas

Oficiales de Idiomas y Enseñanza Primaria.

De conformidad con los programas de las correspondientes Comisiones
mixtas, constituidas en aplicación de los convenios culturales vigentes
entre España y la República Federal Alemana, de 10 de diciembre de
1954; el Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, de 12 de julio
de 1960, y la República Francesa, de 7 de febrero de 1969, y desde los
años 1989, 1978 y 1975, respectivamente, se vienen llevando a cabo los
programas denominados de «intercambio puesto por puesto», respondien-
do, así, al interés renovado por el aprendizaje de idiomas, consecuencia
de la presencia española en la vida internacional y de nuestra pertenencia
a la Unión Europea, y con la finalidad de promover el conocimiento de
las lenguas y culturas de los países implicados.

De otra parte, y en aplicación de los Memoranda suscritos con diferentes
Estados y distritos escolares de los Estados Unidos, y como consecuencia
del inicio de programas de cooperación educativa con Canadá, se convocan,
mediante esta Orden, «intercambios puesto a puesto», con profesores nor-
teamericanos y canadienses.

Por todo ello, en aplicación de los mencionados convenios, este Minis-
terio, a propuesta de la Secretaría General Técnica, acuerda aprobar las
bases que han de regular el procedimiento de selección de profesores
para proveer 100 plazas, en régimen de intercambio correlativo «puesto
por puesto» entre profesores de dichas nacionalidades y profesores espa-
ñoles de Enseñanza Secundaria, Escuelas Oficiales de Idiomas y Enseñanza
Primaria, para el curso 2001/2002. De estas plazas, cinco serán provistas
en colaboración con la Comisión de Intercambio Cultural, Educativo y
Científico entre España y los Estados Unidos de América, Fulbright (en
adelante, Comisión Fulbright).

La presente Orden constituye el acuerdo de iniciación de oficio de
dicho procedimiento, a los efectos previstos en la Ley del Régimen Jurídico
de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo
Común (LRJPAC), en la redacción dada por la Ley 4/1999, de 13 de enero.
Con base en lo anterior, se comunica a los interesados que el plazo máximo
para resolver este procedimiento, cuyo objeto se indica posteriormente,
es de seis meses, contados a partir del día siguiente al de finalización
del plazo de presentación de solicitudes.

En el mismo plazo se procederá a notificar la Resolución recaída
mediante la publicación en el «Boletín Oficial del Estado» de la relación
de candidatos seleccionados.

Los interesados podrán obtener información sobre el estado de la tra-
mitación de este procedimiento por los medios que se indican en la base IV
de esta convocatoria.

La selección de los candidatos y el régimen del presente intercambio
se ajustará a las siguientes normas:

I. Requisitos de los candidatos

1. Requisitos generales:

1.1 Podrán participar en estos intercambios los profesores que sean
funcionarios de carrera de los siguientes Cuerpos y especialidades:

Cuerpo de profesores de Enseñanza Secundaria: Especialidades de Ale-
mán, Francés o Inglés.

Cuerpo de profesores de Escuelas Oficiales de Idiomas: Especialidades
de Alemán, Francés o Inglés.

Cuerpo de Maestros: Especialidades o habilitaciones de Filología: Len-
gua castellana e inglés, y Filología: Lengua castellana y francés.

1.2 Los profesores que participen en estos programas deberán contar
con destino definitivo en el centro desde el que participan, que habrán
de mantener para el curso en que se hace efectivo el intercambio, conforme
se prevé en el apartado 2.b) de la norma II de esta convocatoria. El incum-
plimiento de este requisito, por parte del candidato, motivará la rescisión
de la Comisión de Servicios y del intercambio, sin perjuicio de las medidas
a que hubiera lugar, de acuerdo con la legislación vigente en materia de
personal. Si dicho incumplimiento diera lugar a la interrupción de un
intercambio ya iniciado, el profesor debe atenerse a lo indicado en la
base VII para la rescisión o interrupción imputable al interesado.


